ДОГОВІР  ПОСТАВКИ № ______
м. Київ, Україна                                                                        ______________________  
Товариство з обмеженою відповідальністю «Епіцентр К», в особі генерального директора Ковтуна Петра Олександровича, який діє на підставі Статуту, надалі «Покупець», з однієї сторони, та _________________________________________________________________

_____________________________________, в особі _____________________________________, який діє на підставі ________________, надалі «Постачальник», з другої сторони, уклали цей договір поставки (далі по тексту – Договір) на підставі Господарського кодексу України та чинного законодавства України, про наступне:

ТЕРМІНИ

Терміни, що вживаються в цьому Договорі мають наступне значення:

Сторони –  Постачальник та Покупець.

Заявка – документ, що надається Покупцем Постачальнику, на підставі якого здійснюються поставки Товару. 

Партія – Товар в кількості, асортименті по цінах та на суму, що вказані в окремій Заявці і постачається Постачальником  Покупцеві на умовах Договору згідно накладних Постачальника одноразово. 
Специфікація – документ у якому визначається найменування Товару, ціни на кожну асортиментну позицію Товару, що використовується для оформлення Заявки і накладних. Специфікація є невід’ємною частиною Договору.   
Пункт поставки – адреса розміщення гіпермаркету Покупця, що вказана в Заявці, куди Постачальник поставляє Товар на умовах цього Договору.

Споживач - фізична особа, яка придбаває для особистих потреб у Покупця Товар, поставлений Постачальником.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Постачальник зобов'язується поставляти Покупцеві Товар у встановлені строки, а Покупець зобов'язується приймати такий Товар і сплачувати за нього певні грошові суми. 

1.2. Предметом поставки є визначений Товар з найменуванням, зазначеним у Специфікаціях та/або інших документах згідно умов Договору, підписаних Постачальником та Покупцем.

2. УМОВИ ПОСТАВКИ

2.1. Поставка Товару здійснюється Постачальником на умовах DDP (Офіційні правила тлумачення торговельних термінів Міжнародної торгової палати Інкотермс 2000) – склад Покупця згідно Заявок останнього. 
2.2. Разом з Товаром Постачальник повинен передати Покупцю документи, які належать до передачі разом з Товаром відповідно до чинного законодавства України. До таких документів належать бухгалтерські документи (видаткова та податкова накладна) та документи, що засвідчують якість Товару (гігієнічний висновок, сертифікат якості, сертифікат відповідності, технічний паспорт, гарантійний талон, тощо). Первинні бухгалтерські документи повинні бути складені українською мовою та надаються Постачальником безпосередньо за місцем поставки Товару, вказаному в заявці Покупця.
2.3. Якщо вказані первинні бухгалтерські документи складені із порушенням зазначених вимог, якщо найменування та/або номенклатура Товару, зазначені в таких документах, не відповідають найменуванню та/або номенклатурі поставленого Товару, Покупець має право відмовитися від прийняття Товару без надання мотивованих пояснень.

2.4. Право власності на поставлений Товар переходить до Покупця в момент отримання Товару від Постачальника (перевізника) за видатково-прибутковою накладною (товаротранспортною накладною).

3. КІЛЬКІСТЬ І АСОРТИМЕНТ ПОСТАВКИ

3.1. Загальна кількість Товару, що підлягає поставці, одиниці вимірювання, його часткове співвідношення (асортимент, сортамент, номенклатура) за сортами, групами, підгрупами, видами, марками, типами, розмірами визначаються Специфікацією за згодою Сторін.

3.2. Специфікації, а також додатки до них, після погодження Сторонами є невід’ємними додатками до цього Договору, та укладаються українською або російською мовами.
3.3. Поставка Товару по кількості, якості, асортименту і ціні повинна відповідати Заявкам Покупця та супровідним документам Постачальника. На кожну Заявку Покупця поставка здійснюється по окремому супровідному документу Постачальника. 

3.4. Забороняється поставка Товару по кількох Заявках одним супровідним документом. 
3.5. У випадку невідповідності кількості Товару, фактично поставленого Постачальником, кількості Товару, вказаній в супровідних документах, та/або невірно складених або відсутності  товаросупровідних документів зазначених в п. 2.2. Договору,  Покупець має право стягнути з Постачальника штраф в розмірі 1 % від вартості Партії Товару згідно підтвердженої Заявки, а Постачальник зобов’язаний не пізніше 5 календарних днів з моменту поставки Партії Товару надати Покупцю виправлені супровідні документи. Крім того, Покупець має право затримати оплату Товару, поставленого раніше, згідно пункту 8.2 Договору, до моменту отримання виправлених супровідних документів, без сплати яких-небудь штрафних санкцій та/або відшкодування збитків. 
4. СТРОКИ І ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

4.1. Поставка Товару здійснюється на підставі попередньої письмової Заявки Покупця. Оформлення Заявки проводиться Покупцем у порядку, визначеному цим Договором.

В Заявці визначається:

· номер Заявки; 

· дата;

· найменування кожної асортиментної позиції Товару; 

· артикул кожної асортиментної позиції Товару;  

· кількість одиниць по кожній асортиментній позиції; 

· ціна Товару з урахуванням знижок;

· вартість кожної Партії Товару;

· пункт доставки Товару із зазначенням адреси;

· дата поставки Товару.

4.2. Заявка надсилається Покупцем засобами факсимільного зв’язку на телефон/факс Постачальника або електронного зв’язку (за допомогою мережі Інтернет). 

4.3. Постачальник повинен не пізніше 2 (двох) робочих днів з дати отримання Заявки Покупця надіслати останньому підтвердження Заявки (у вигляді рахунок-фактури або листа за підписом уповноваженої особи Постачальника) засобами факсимільного зв’язку на телефон/факс Покупця, в якому Постачальник вказує реквізити підтвердженої Заявки Покупця, дату поставки та вартість Партії Товару.
4.4. Постачальник поставляє Товар окремими Партіями у відповідності із Заявками Покупця у наступні строки:

4.4.1  не пізніше 5 (п’яти) календарних днів з моменту отримання Заявки Покупця,  в разі поставки в гіпермаркет, що знаходяться в м. Києві;
4.4.2  не пізніше 7 (семи) календарних днів з моменту отримання Заявки Покупця,  в разі поставки в гіпермаркет, що знаходяться поза межами м. Києва;
4.4.3 не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів з моменту отримання Заявки Покупця, або в інший термін визначений в заявці Покупця, в разі коли Постачальник є виробником Товару. 

4.5. Постачальник зобов’язується у повній мірі здійснювати поставки Товару згідно Заявок Покупця та поставляти не менше 95% замовленого Покупцем Товару.

4.6. Постачальник зобов’язаний підтримувати на своїх складах необхідний запас Товару для задоволення заявок Покупця. 

4.7. Поставка та/або повернення Товару здійснюються за рахунок Постачальника.

4.8. Постачальник зобов’язаний поставляти Товар із нанесенням необхідного, узгодженого з Покупцем, штрих-кодування (система EAN13) безпосередньо на самому Товарі та упаковці. У випадку  поставки Товару з відсутнім або невірно складеним штрих-кодуванням, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 10% від вартості поставленого  Товару з невірним або відсутнім штрих-кодуванням на Товарі та упаковці. 

4.9. У випадку спричинення  Покупцеві матеріальної шкоди відсутністю або невірно складеним штрих-кодуванням на Товарі та упаковці, Постачальник зобов’язаний відшкодувати Покупцеві таку шкоду не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від Покупця вимоги про таке відшкодування.
4.10. У накладних на Товар, що постачається відповідно до цього Договору, Постачальник зазначає найменування кожної асортиментної позиції Товару, його кількість, вартість та артикул кожної асортиментної позиції, зазначений в Заявці.
4.11. За домовленістю Сторін, відокремлений структурний підрозділ Постачальника (філія/представництво)  має право поставляти Товар від імені останнього на підставі відповідної генеральної довіреності Постачальника. При цьому в супровідних бухгалтерських документах обов’язково поруч з реквізитами Постачальника зазначаються реквізити відокремленого структурного підрозділу (філії/представництва)  Постачальника.

4.12. Товар вважається зданим Постачальником і прийнятим Покупцем з моменту підписання повноваженими представниками Сторін накладних.
4.13. Постачальник зобов’язаний надати Покупцю звичайний транспортний документ (автотранспортну накладну або транспортні документи змішаного перевезення), який може потребувати Покупець для прийняття поставленої Партії Товару.
4.14. випадку, якщо частина Товару залишається нереалізованою через торговельну мережу Покупця, Покупець має право повернути її в період дії цього Договору. Постачальник зобов’язаний протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів з моменту пред’явлення письмової вимоги Покупцем прийняти цей Товар та/або замінити його. Товар при такому поверненні має відповідати вимогам якості і маркування. За невиконання зобов’язань за цим пунктом Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Покупця  штраф в розмірі 10 % від вартості неприйнятого Товару.
5. ОСОБЛИВІ УМОВИ СПІВПРАЦІ

5.1. Орієнтуючись на довготривале та взаємовигідне співробітництво, Сторони узгодили наступні особливі умови співпраці:

5.1.1. нові асортиментні позиції Товару, що вводяться в реалізацію Постачальником, в першу чергу пропонуються для замовлення Покупцю без здійснення реалізації таких позицій третім особам протягом погодженого Сторонами строку;

5.1.2. у випадку замовлення Покупцем нових асортиментних позицій Товару Постачальника, останній надає Покупцю знижку на придбання таких позицій Товару, що становить не менше ___% від діючого прайс-листа (специфікації) Постачальника; 

5.1.3. Сторони мають право визначати перелік Товару, на який Постачальник надає Покупцю ексклюзивне право реалізації протягом строку, погодженого Сторонами в Додатках до Договору;

5.1.4. з метою покращення збуту Товару Постачальник проводить навчання працівників Покупця за погодженим графіком (але не менше 12 разів на один календарний рік) – додаток № 1 до Договору - Графік навчання.
5.2. Сторони узгодили, що на підставі пункту 5.1 Договору особливі умови співпраці обумовлюються Сторонами в Додатках, які являються невід’ємними частинами цього Договору.
5.3. У випадку порушення Постачальником умов пункту 5.1 Договору на користь третіх осіб, Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Покупця штраф у розмірі 50 000,00 (П’ятдесят тисяч гривень).
5.4. Постачальник зобов’язаний поставити першу партію товару на відкриття нового гіпермаркету Покупця, зі знижкою _____ % від ціни вказанії в підписаній Сторонами Специфікації. 
5.5. За письмовим погодженням з Покупцем оформленим у вигляді додаткової угоди, Постачальник забезпечує послуги серед відвідувачів гіпермаркета та потенційних покупців  стосовно Товару, який поставляє Постачальник. 

5.6. Постачальник несе повну майнову та правову відповідальність за дії свого співробітника під час виконання функцій визначених в п. 5.5. даного Договору. У випадку спричинення  Покупцеві матеріальної шкоди діями або бездіяльністю співробітника Постачальника, Постачальник зобов’язаний відшкодувати Покупцеві таку шкоду не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від Покупця вимоги про таке відшкодування.
5.7. Постачальник безкоштовно надає Покупцю для окремо кожного гіпермаркету зразки Товару для проведення  навчання та/або інструктажу та/або майстер-класів  для співробітників Покупця. Постачальник зобов’язаний своєчасно замінювати дані зразки після виходу їх з ладу, але не пізніше  ніж через _____ місяців після їх надання Покупцю.
5.8.  Постачальник зобов’язаний не менше ________ раз____ на календарний місяць в кожному окремому гіпермаркету Покупця проводити демонстрації властивостей Товару (майстер-клас) для   відвідувачів гіпермаркетів Покупця з метою збільшення продажу Товару, який поставляє Постачальник.

5.9. Постачальник сплачує спеціальну винагороду за реалізацію свого товару в мережі будівельних гіпермаркетів  Покупця. 

5.10. Розмір  спеціальної винагороди, яку  Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю,  складає  __  (__________ ) %   від суми реалізованого товару Постачальника, поставленого за даним Договором за  кожний календарний місяць та зазначається  Рахунку Покупця. Розмір спеціальної винагороди визначається без ПДВ.
5.11. Покупець виставляє Постачальнику рахунок на оплату спеціальної винагороди  не пізніше останнього дня місяця за який сплачується спеціальна винагорода.
5.12. Спеціальна винагорода сплачується Постачальником  шляхом безготівкового переказу на поточний рахунок Покупця, вказаний у рахунку не пізніше 10 –го числа наступного місяця за який сплачується спеціальна винагорода.
 5.13. У разі несвоєчасної оплати спеціальної винагороди, Постачальник сплачує на користь Покупця за кожний день прострочення пеню, в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла в період, за який стягується пеня, від суми простроченого платежу.

6. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ, ЩО ПОСТАВЛЯЮТЬСЯ, ТА УПАКОВКА ТОВАРІВ

6.1. Якість Товару, що поставляється, повинна відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до їх якості, або зразкам (еталонам). Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, належними документами (гігієнічним висновком, сертифікатом якості, сертифікатом відповідності, технічним паспортом, тощо), які надаються Покупцю разом з Товаром.
6.2. Документи, що засвідчують якість Товару, повинні бути складені українською мовою Документи, складені іноземною мовою, повинні мати впорядкований автентичний переклад на зазначену мову.

6.3. Якщо разом з Товаром вказані документи не передані та/або передані із порушенням зазначених вимог, то Постачальник зобов’язаний не пізніше 10-денного строку з дати поставки Партії Товару надати Покупцю вказані/виправлені документи. В протилежному випадку Покупець має право відмовитися від Товару без надання мотивованих пояснень та повернути його Постачальнику на умовах пункту 4.12 Договору.

6.4. Якщо вказану документацію стосовно якості Товару не опубліковано у загальнодоступних виданнях, Постачальник зобов’язаний передати її копії разом з Товаром.
6.5. У разі якщо поставлений Товар містить недоліки, які не можна усунути в місцезнаходженні товару, Постачальник зобов'язаний  розпорядитися Товаром у п’ятиденний строк з моменту одержання повідомлення Покупця про відмову від Товару.

6.6. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення їх Постачальнику, Покупець має право вимагати від Постачальника усунення недоліків у місцезнаходженні Товару в строк погоджений Сторонами. 

6.7. У разі якщо Покупець відмовився від прийняття Товару, що не відповідає за якістю та/або комплектністю стандартам, технічним умовам, зразкам (еталонам) або умовам Договору, а також у випадках порушення упаковки/тари Товару, Постачальник зобов'язаний  розпорядитися Товаром у п’ятиденний строк з моменту одержання повідомлення Покупця про відмову від Товару. 

6.8. Товар повинен бути наданий в тарі та (або) упакований звичайним для нього способом в упаковку, а в разі їх відсутності – способом, що забезпечує зберігання Товару від пошкоджень та втрат під час звичайних умов зберігання, транспортування та розвантаження, якщо Покупцем не встановлено додаткових вимог до упаковки Партії Товару. 

6.9. Постачальник за власний рахунок забезпечує пакування Товару, необхідне для його перевезення. Упаковка повинна містити належне маркування.
6.10. Товари повинні поставлятися комплектно відповідно до вимог стандартів, технічних умов або прейскурантів. У разі поставки некомплектного Товару Постачальник зобов'язаний на вимогу Покупця доукомплектувати його у десятиденний строк після одержання вимоги або замінити комплектним Товаром у той же строк. Надалі до укомплектування виробу або його заміни Покупець має право відмовитися від його оплати, а якщо Товар уже оплачений, вимагати в установленому порядку повернення сплачених сум. 
6.11. У випадку, якщо  Постачальник не забезпечить Покупця необхідною інформацією або документами та/або якщо Постачальник вчасно не надасть супровідних документів, визначених у пунктах 6.1-6.5 цього Договору, взамін поданих раніше, строк дії яких закінчується та/або закінчився, внаслідок чого до останнього будуть застосовані компетентними органами фінансові санкції за відсутність таких документів або інформації, Постачальник компенсує Покупцю понесені збитки у повній мірі не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від Покупця вимоги про таке відшкодування. 

6.12. В момент приймання Товару Покупець здійснює перевірку відповідності кількості та якості (комплектності) Товару за правилами Інструкції П-6, затвердженої постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15.07.1965 р. та Інструкції № П-7, затвердженої постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від  25.04.1966 р. з урахуванням вимог, встановлених цим Договором.
7. ГАРАНТІЇ ЯКОСТІ ТОВАРІВ

7.1. Відповідно до типу Товару (виду, асортименту, сортаменту) у документах, що засвідчують якість Товару, та/або експлуатаційних документах (паспорт на Товар, інструкція по використанню/експлуатації) та/або на упаковці/етикетці Товару встановлюється:

7.1.1. гарантійний строк на Товар;

7.1.2. термін придатності;

7.1.3. строк служби.

7.2. Постачальник гарантує якість Товару у цілому. Гарантійний строк на комплектуючі і складові частини Товару вважається рівним гарантійному строку на основний виріб - Товар, якщо інше не передбачено стандартами (технічними  умовами) на Товар. 
7.3. Обчислення гарантійного строку, терміну придатності, строку служби, гарантійного строку експлуатації здійснюється згідно із вимогами чинного законодавства України.
7.4. Інформація про Товар повинна зазначатися Постачальником безпосередньо на Товарі, на упаковці, в документах, що додаються до Товару (на етикетці, шляхом маркування кожної одиниці Товару та/або іншим способом у доступній наочній формі). Інформація про Товар повинна бути складена українською мовою та відповідати вимогам чинного законодавства України і містити усі необхідні відомості та позначення. 
7.5. У випадку, якщо Постачальник не забезпечить зазначення повної та доступної інформації згідно з вимогами пунктів 7.1 та/або 7.4 Договору, внаслідок чого до останнього будуть застосовані компетентними органами фінансові санкції за відсутність такої інформації та/або її неповноту та/або за подання недостовірної інформації, яка не відповідає дійсності та/або документам про якість Товару, Постачальник компенсує Покупцю понесені збитки у повній мірі та у встановлений Покупцем строк.

7.6. Постачальник відповідає за недоліки Товару, якщо він не доведе, що вони виникли внаслідок порушення Покупцем правил користування та/чи зберігання Товару, дій третіх осіб, випадку або непереборної сили. 
7.7. В разі виявлення Товару неналежної якості Постачальник зобов'язаний:

- у випадку необхідності визначення причин втрати якості Товару (наявності дефектів) у триденний строк з моменту одержання від Покупця та/або Споживача відповідної письмової згоди, організувати проведення експертизи Товару;

- прийняти Товар і задовольнити вимоги Покупця та/або Споживача протягом одного тижня з дня виставлення Покупцем такої вимоги. 
7.8. Товар для заміни та/або повернення та/або визначення причин втрати якості Товару (наявності дефектів) транспортується силами та за рахунок Постачальника. Будь-які витрати Покупця, пов'язані з поверненням та/або заміною та/або визначенням причин втрати якості Товару (наявності дефектів) відшкодовуються Постачальником Покупцю у повній мірі не пізніше 5 (п’яти) календарних днів з моменту подання Покупцем такої вимоги.

7.9. У випадку невиконання Постачальником вимог пунктів 7.7 – 7.8 Договору, Постачальник сплачує на користь Покупця штраф у розмірі 100% вартості поставленого неякісного Товару. Крім того, Постачальник зобов'язаний відшкодувати Покупцю усі понесені збитки, викликані розглядом та або задоволенням претензій Споживача до придбаного Товару неналежної якості та/або дефектного Товару не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від Покупця вимоги про таке відшкодування.
7.10. Шкода, завдана життю, здоров'ю або майну Покупця та/або Споживача Товаром неналежної якості та/або дефектним Товаром, підлягає відшкодуванню Постачальником в повному обсязі, якщо нормативно-правовими актами України не передбачено більш високої міри відповідальності.

8. ЦІНА ТОВАРУ ТА СУМА ДОГОВОРУ

8.1. Ціни на Товар, що постачається Постачальником, є вільними відпускними і вказуються у Специфікаціях Постачальника. Сторони визначають, що ціни на Товар, вказані у Специфікаціях, є дійсними на дату укладання цього Договору та погоджені Сторонами. 
8.2. У випадку підвищення цін на товарних ринках України, ціна Товару може бути збільшена лише  за згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди у письмовій формі (додаткової Специфікації).  Пропозиція про підвищення  цін повинна бути надана Постачальником Покупцю не менше, ніж за чотири тижні до дати їх введення. До моменту укладення додаткової угоди у письмовій формі (додаткової Специфікації) Постачальник зобов’язаний здійснювати поставки Товару за старими цінами. 

8.3 Постачальник має право, за погодженням з Покупцем,  зменшити ціни шляхом укладення додаткової угоди у письмовій формі (додаткової Специфікації). Пропозиція про зменшення цін може бути надана Постачальником Покупцю в будь-який момент до дати їх введення, але не пізніше поставки товару та оформлення Сторонами відповідних накладних.

8.4. Ціна Товару, яка входить у Партію поставки, остаточно узгоджується та вказується Сторонами у видатково-прибутковій накладній на поставку Партії Товару. Зміна остаточно узгодженої Сторонами ціни Товару після його поставки Покупцю не допускається.

8.5. Сума Договору складається з суми вартості Партій Товарів, поставлених Постачальником протягом строку дії цього Договору та вказаних у накладних.

8.6. Ціни встановлюються у національній валюті України.
9. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

9.1. Оплата здійснюється у розмірі повної вартості реалізованого Товару шляхом безготівкового переказу на поточний рахунок Постачальника, вказаний у реквізитах Постачальника в цьому Договорі.

9.2. Оплата за поставлений Постачальником Товар здійснюється Покупцем після його реалізації споживачам, один раз на тиждень.

9.3.  Відстрочка оплати за першу Партію товару при відкритті нового гіпермаркету Покупця становить до ____ (_____________) календарних днів, починаючи з дати офіційного відкриття такого гіпермаркету. Якщо за вказаний строк Покупець не реалізує Товар, то відстрочка оплати продовжується і оплата  здійснюється  після   реалізації  Товару.

9.4. Відстрочка оплати за першу партію нового асортименту Партію Товару становить до ________ (______________________________) календарних днів, починаючи з дати, вказаної в накладній. Якщо за вказаний строк Покупець не реалізує Товар, то відстрочка оплати продовжується і оплата  здійснюється  після   реалізації  Товару.

9.5. Оплата здійснюється Покупцем на підставі цього Договору. При здійсненні платежу Покупець обов’язково повинен вказувати у платіжному дорученні номер та дату цього Договору.

10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
10.1. Сторона, яка порушила зобов’язання, визначене цим Договором та/або чинним законодавством України, зобов’язана відшкодувати завдані цим збитки Стороні, чиї права або законні інтереси якої порушено. 

10.2. Склад та розмір відшкодування збитків визначається Сторонами за правилами, встановленими Господарським кодексом України. 

10.3. Сторона, яка порушила своє зобов’язання або напевне знає, що порушить його при настанні строку виконання, повинна повідомити про це другу Сторону невідкладно, не пізніше 3 (трьох) робочих днів з моменту порушення зобов’язання або отримання інформації про можливе порушення. У протилежному випадку ця Сторона позбавляється права посилатися на невжиття другою Стороною заходів щодо запобігання збиткам та вимагати відповідного зменшення розміру збитків. 
10.4. Якщо Постачальник не виконає своє зобов’язання, встановлене пунктом 4.4 цього Договору, Постачальник зобов’язується сплатити Покупцю:

10.4.1. якщо таке порушення буде тривати до 5 (п’яти) календарних днів включно - штраф в розмірі 5% (п’яти відсотків) від вартості Партії Товару, що повинна постачатись Постачальником Покупцю згідно Заявки останнього;

10.4.2.  якщо таке порушення буде тривати від 6 (шести) до 10 (десяти) календарних днів включно - штраф в розмірі 15% (п’ятнадцять відсотків) від вартості Партії Товару, що повинна постачатись Постачальником Покупцю;

10.4.3. якщо таке порушення буде тривати від 11 (одинадцяти) до 15 (п’ятнадцяти) календарних днів включно - штраф в розмірі 20% (двадцять відсотків) від вартості Партії Товару, що повинна постачатись Постачальником Покупцю;

10.4.4. якщо таке порушення буде тривати більше 16 (шістнадцяти) календарних днів - штраф в розмірі 30% (тридцять відсотків) від вартості Партії Товару, що повинна постачатись Постачальником Покупцю. Також, Покупець матиме право припинити дію цього Договору в односторонньому порядку після сплати Постачальником штрафних санкцій згідно умов Договору та відшкодування усіх понесених Покупцем збитків.

10.5. В разі порушення Постачальником строків поставки Товару та інших умов поставки Товару, визначених в Заявці Покупця відповідно до пунктів 4.1 - 4.3 цього Договору,  Покупець має право в односторонньому порядку відмовитись від Партії Товару, без сплати будь-яких штрафних санкцій.

10.6. За відмову Постачальника від здійснення поставки та/або у випадку здійснення Постачальником недопоставки Товару, після погодження Сторонами умов поставки згідно п.4.1 та 4.3 цього Договору, Постачальник сплачує Покупцю штраф в розмірі 10 % від вартості непоставленого та/або недопоставленого Товару.

10.7. У випадку невиконання Постачальником пункту 4.5 Договору Постачальник зобов’язується сплатити на користь Покупця штраф в розмірі 10% від вартості замовленого недопоставленого Товару. При цьому, кожен місяць такого порушення вважається окремим порушенням, за яке сплачується вказаний штраф.

10.8. Сторони залишають за собою право не застосовувати вищезазначені штрафні санкції.

11. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
11.1. Сторони погодилися, що у разі виникнення обставин непереборної сили, а саме: війни, військових дій, блокади, ембарго, валютних обмежень, змін у законодавстві Сторони, яка повинна виконати господарське зобов’язання, які унеможливлюють виконання Стороною своїх зобов’язань за даним Договором, пожеж, повеней, іншого стихійного лиха чи природних явищ, та безпосередньої дії таких обставин на Сторону, яка повинна виконати господарське зобов’язання, Сторона звільняється від виконання своїх зобов’язань на час дії зазначених обставин.
11.2.  У разі коли дія зазначених обставин триває більш як 30 днів, кожна із Сторін має право на розірвання Договору і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це іншу Сторону не пізніш як за 20 днів до розірвання. Достатнім доказом дії таких обставин та терміну дії є документ, виданий Торгово-промисловою палатою тієї країни, де сталися вказані обставини.

12. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

12.1. Цей Договір вступає в дію з дати його укладання обома Сторонами і діє до 31 грудня 200__ р. та підлягає пролонгації на наступний календарний рік, якщо за один місяць до дати завершення дії Договору ні одна із Сторін не заявить про намір його розірвання.
12.2. Сторона  Договору, яка  вважає  за  необхідне змінити або розірвати Договір, повинна надіслати пропозиції  про це другій Стороні за Договором.

12.3. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання Договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.

12.4. У випадку недосягнення Сторонами згоди щодо зміни (розірвання) Договору або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, зацікавлена Сторона має право передати спір на вирішення суду.

12.5. Якщо судовим рішенням Договір змінено або розірвано, Договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.
13. РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ

13.1. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін або в претензійному порядку. 
13.2. В іншому випадку спір вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному чинним законодавством України.
14.  ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ
14.1. Невід’ємними додатками до цього Договору є Специфікації, додаткові угоди та інші додатки, укладені Сторонами протягом дії цього Договору у письмовій формі за підписами обох Сторін.

14.2. З моменту підписання цього Договору всі попередні переговори та листування по ньому, інші договори, укладені Сторонами щодо передачі Товару у власність на умовах поставки, купівлі-продажу, комісії та інших, втрачають юридичну силу.

14.3.  Будь-які зміни та доповнення за цим Договором є невід'ємною частиною цього Договору та мають юридичну силу лише у випадку їх письмового оформлення та скріплення підписами повноважних осіб Сторін і печатками.

14.4. Заявки на Товар, надіслані Покупцем засобами електронного зв’язку (за допомогою мережі Інтернет) або факсимільного зв’язку на телефон/факс Постачальника, мають повну юридичну силу та покладають на Сторони відповідні права та зобов’язання, визначені в цьому Договорі.

14.5. Підтвердження або відмова у прийнятті Заявки (у вигляді рахунок-фактури або листа за підписом уповноваженої особи Постачальника), надіслані Постачальником засобами факсимільного зв’язку на телефон/факс Покупця, мають повну юридичну силу та покладають на Сторони відповідні права та зобов’язання, визначені в цьому Договорі.
14.6. Усі документи, зазначені в пунктах 2.2 та 4.3 Договору, що передаються Постачальником Покупцю, повинні містити інформацію стосовно гіпермаркету Покупця, на адресу якого здійснюється та/або запланована поставка Товару.

14.7. Жодна з Сторін не має права передавати свої права та обов'язки за цим Договором третій стороні без письмової згоди на те іншої Сторони.

14.8. Цей Договір укладено українською мовою в двох примірниках, по одному примірнику для кожної із Сторін, що мають рівну юридичну силу.

14.9. Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України.
15.  КОМЕРЦІЙНА ТАЄМНИЦЯ
15.1. Сторони погодилися, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються Договору є конфіденційними і не можуть передаватися третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони Договору, крім випадків, передбачених чинним законодавством України.

15.2. Постачальник зобов’язується не копіювати, не модифікувати та не використовувати в своїй діяльності зареєстровану торговельну марку (знак для товарів і послуг) Покупця.
15.3. Строк дії конфіденційності за цим Договором складається з строку дії цього Договору та додатково 3 (трьох) років після закінчення дії Договору.
16. СТАТУС ПЛАТНИКІВ ПОДАТКУ НА ПРИБУТОК

16.1. У відповідності до Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств»:

16.1.1. Покупець - ТОВ «Епіцентр К» має статус платника податку на прибуток на загальних засадах за ставкою 25 % до об’єкта оподаткування.

16.1.2. Постачальник – _________________________________________________________.

16.2. Якщо одна з Сторін змінить статус платника податку під час дії цього Договору, вона зобов’язана негайно повідомити письмово про такі зміни іншу Сторону у письмовій формі.

17. РЕКВІЗИТИ СТОРІН ТА ПІДПИСИ:
	ПОКУПЕЦЬ

	ПОСТАЧАЛЬНИК

	ТОВ «Епіцентр К»
02139, м. Київ, вул. Братиславська, буд. 11

Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ 32490244

р/р 26002010596951 в Київській міській філії 

АКБ «Укрсоцбанк», МФО 322012
р/р 2600715235 в «РАЙФФАЙЗЕН БАНК АВАЛЬ», МФО 300335

ІПН 324902426531

Свідоцтво платника ПДВ № 35626272

Тел./факс (044) 561-27-51, 561-27-91

Генеральний директор 

_______________________ /П.О. Ковтун/
	______________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________

______________
___________________/_____________/


Додаток № 1 до Договору поставки

       № ________ від __________200___р.

ГРАФІК НАВЧАННЯ
м. Київ, Україна                                                                  ______________________

    Товариство з обмеженою відповідальністю «Епіцентр К», в особі генерального директора Ковтуна Петра Олександровича, який діє на підставі Статуту, надалі «Покупець», з однієї сторони, та _________________________________________________________________, в особі __________________________________________________________________________, який діє на підставі _____________________, надалі «Постачальник», з другої сторони, уклали цей Додаток до Договору про наступне:

1. Згідно вимог пункту 5.1.4 Договору поставки № _________  від  _____________ 200__ р. Сторони узгодили наступний графік навчання співробітників Покупця. 

2. Під терміном «Навчання співробітників» слід розуміти проведення співробітниками Постачальниками навчальних занять, семінарів, лекцій, майстер-класів, практичних занять для співробітників Покупця.

3. Постачальник зобов’язаний попередньо узгодити з уповноваженою особою Покупця тему та програму запланованих навчальних занять, семінарів, лекцій, майстер-класів, практичних занять для співробітників Покупця.

	№

п/п
	Найменування гіпермаркета Покупця, де проводитья навчання
	Кількість навчань
	Період проведення 
	Відповідальна особа або відділ

	1
	Гіпермаркет № 1


	
	
	

	2
	Гіпермаркет № 2


	
	
	

	3
	Гіпермаркет № 3


	
	
	

	4
	Гіпермаркет

 м. Полтава
	
	
	

	5
	Гіпермаркет м. Львів


	
	
	

	6
	Гіпермаркет 

м. Одеса
	
	
	

	7
	Гіпермаркет 

м. Чернівці
	
	
	

	8
	Гіпермаркет-1 м.Харків
	
	
	

	9
	Гіпермаркет 

м. Івано-Франківськ
	
	
	

	10
	Гіпермаркет 

м. Дніпропетровськ
	
	
	

	11
	Гіпермаркет 

м. Луганськ
	
	
	

	12
	Гіпермаркет 

м. Тернопіль
	
	
	

	13
	Гіпермаркет 

м. Миколаїв
	
	
	

	14
	Гіпермаркет 

м. Хмельницький
	
	
	

	15
	Гіпермаркет 

м. Кривий ріг
	
	
	

	16
	Гіпермаркет


	
	
	

	17
	Гіпермаркет


	
	
	

	18
	Гіпермаркет


	
	
	


РЕКВІЗИТИ СТОРІН ТА ПІДПИСИ:

	ПОКУПЕЦЬ


	ПОСТАЧАЛЬНИК

	ТОВ «Епіцентр К»

02139, м. Київ, вул. Братиславська, буд. 11

Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ 32490244

р/р 26002010596951 в Київській міській філії АКБ «Укрсоцбанк», МФО 322012

р/р 26007014033212 в Філії ВАТ „Укрексімбанк” в м. Києві, МФО 380333

ІПН 324902426531

Свідоцтво платника ПДВ № 35626272

Тел./факс (044) 561-27-51, 561-27-91

Генеральний директор 

____________________ /П.О. Ковтун/
	______________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

______________

___________________/_____________/


Додаток № 2 до Договору поставки

       № ________ від __________200___р.

ДОДАТКОВА УГОДА № __

до Договору поставки

за № ________ від  ________ 2007 р.

м. Київ                                                              ________________ 2007 р.

Товариство з обмеженою відповідальністю “Епіцентр К”, надалі – “Покупець”, в особі генерального директора Ковтуна Петра Олександровича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони та ___________________________________, далі – “Постачальник”, в особі _____________________________________________, який діє на підставі Статуту з іншої сторони, прийшли до згоди стосовно наступного: 

1.  Згідно вимог п. 5.5. вищезазначеного Договру Постачальник забезпечує гіпермаркет «Епіцентр К» м.________ співробітниками в кількості ___ (___________)  чол. для надання інформаційно-консультаційні  послуги відвідувачам гіпермаркету та потенційним покупцям стосовно Товару, який поставляє Постачальник. 

2.  Список співробітників Постачальника з указаними прізвищами та посадами затверджується директором гіпермаркету Покупця, в якому будуть надаватись вищезазначені послуги.

3.  В разі зміни чисельності чи складу співробітників Постачальника, останній зобов’язаний попередньо погодити такі зміни з уповноваженою особою Покупця. У разі несвоєчасного та/або не попередження Покупця про вищезазначені зміни Покупець має право не допускати співробітників Покупця до виконання їхніх завдань.

4.  Вищезазначені співробітники Постачальника в період перебування в вищевказаному гіпермаркеті зобов’язанні дотримуватися трудової дисципліни, правил трудового розпорядку та чинного законодавства України.

5.   Співробітники Постачальника під час виконання покладених на них завдань в період перебування в відповідному гіпермаркеті Покупця підпорядковується уповноваженій особі Покупця в межах покладених за них завдань.

6.  Співробітники Постачальника зобов’язані усіляко допомагати працівникам Покупця стосовно реалізації Товару Покупця (розкладення товару на полицях гіпермаркету Покупця, надання консультації відвідувачам та покупцям гіпермаркету стосовно властивостей Товару, сприяння в виборі Товару, демонстрація Товару Постачальника).

6. Постачальник несе повну майнову та правову відповідальність за дії свого співробітника під час виконання вищезазначених завдань. 

7. У випадку спричинення  Покупцеві матеріальної шкоди діями або бездіяльністю співробітника Постачальника, Постачальник зобов’язаний відшкодувати Покупцеві таку шкоду не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту отримання від Покупця вимоги про таке відшкодування.
8.  Ця додаткова угода набирає чинності з моменту її підписання та діє до закінчення  терміну дії Договору поставки за № __________від __________ р.

9. Додаткова угода складена українською мовою в двох примірниках, по одному примірнику для кожної із сторін, що мають рівну юридичну силу.

10. Адреси та банківські реквізити Сторін  

	ТОВ “Епіцентр К”

02139, м. Київ, вул. Братиславська, буд. 11

Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ 32490244

р/р 26002010596951 в Київській міській філії АКБ «Укрсоцбанк», МФО 322012

р/р 26007014033212 в Філії ВАТ „Укрексімбанк” в м. Києві, МФО 380333

ІПН 324902426531

Свідоцтво платника ПДВ № 35626272

          Тел./факс (044) 561-27-51, 561-27-91
Генеральний 

директор   

                                                                        ___________________ /Ковтун П.О./
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_________________ П.О.Ковтун
________________  _____________


